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מה ההבדל בין 'כשב' לבין 'כבש'?
מסע מרתק אל עולם התיבות המתחלפות בלשון הקודש, כגון 'שמלה – שלמה', 

'עיף – יעף', ועוד.

בִיָּם  שָׂ נוֹ מִן הַכ�ְ אֹן קָרְב�ָ בתוך דיָּניָּ קרבן עֵולה המוזכריָּם בפרשתנו, נאמר )ויָּקרא א, יָּ( וְאִם מִן הַצ�
ב הו�א מַקְרִיָּב  שֶׂ ֶ יָּם וגו', כך גם להלן בפרשה, בתוך דיָּניָּ קרבן שלמיָּם, נאמר )ג, ז( אִם כ� ִ� אוֹ מִן הָעִֵז

נוֹ וגו'. נשיָּם לב, שהכתוב מזכיָּר כאן 'כשביָּם' ולא 'כבשיָּם'. אֶת קָרְב�ָ

לעֵומת זאת, אנו מוצאיָּם בקרבנות אחריָּם שהכתוב מזכיָּר 'כבשיָּם' ולא 'כשביָּם', כגון להלן בפ־
את וגו', וכן בפרשת תצוה בדיָּניָּ  ָ נוֹ לְחַט� ֶבֶשׂ יָּבִָיָּא קָרְב�ָ רשה, בדיָּניָּ קרבן חטאת יָּחיָּד )ד, לב( וְאִם כ�

קֶֹר וגו', ובעֵוד מקומות. ה בַב� עֲֵשֶׂ ַ ֶבֶשׂ הָאֶחָד ת� קרבן תמיָּד )שמות כט, לט( אֶת הַכ�

נשאלת, אם כן, השאלה: האומנם כשב וכבש – דבר אחד הם, או שמא יָּש הבדל מסויָּם ביָּניָּהם?

תיבות ההפוכים

הרד"ק בספר השרשיָּם )עֵרך כשב( כתב שכבש וכשב – אחד הם, אלא שהם מהתיָּבות ההפוכיָּם 
שיָּש דוגמתם כמה פעֵמיָּם בתורה.

נזכיָּר כאן כמה דוגמאות של תיָּבות שלכאורה איָּן כל הבדל ביָּניָּהם, אלא שהם מהתיָּבות ההפו־
לְמָה' )שמות כב,  מְלָה' )בראשיָּת ט, כג(, ולפעֵמיָּם בשם 'שַׂ ִ כיָּם: א. בגד נקרא לפעֵמיָּם בשם 'שׂ�
לִיָּם', וכתב שם האבן עֵזרא שהוא מהתיָּבות ההפו־ ח(. ב. בפרשת כיָּ תצא )דבריָּם כה, יָּח( 'הַנ�ֶחֱשָׁ
דֶר' – שהוא מלשון 'פרד' )ראה בגיָּליָּון זה, מדור לב לדעֵת(. ד. בפרשת  ָ כיָּם כמו 'הנחלשיָּם'. ג. 'פ�
חַז', וכתב שם הרמב"ן שהוא מלשון חיָּפזון כמו 'חפז'. ה. בכמה  ַ ויָּחיָּ )בראשיָּת מט, ד( נאמר 'פ�



מקומות נאמר 'עָָיֵֵף', ולעומת זאת מצאנו הלשון )ישיעהו מ, כט( 'יָּ�ָעֵֵף', וכן בברכת השחר 'הנותן 
לעיף כח'. וכן עוד דוגמאות רבות )וכבר התחברו בימינו כמה ספרים במיוחד בענין זה: ספר 
'דבר טוב- הפך בה'', וספר 'היפוך אותיות', שם מבארים שבהרבה מקומות יש הבדל במשמעות 

בין תיבות ההפוכים(.

שם פרטי

־כך היא גם שיטת המלבי"ם )ויקרא ג, ז(, המבאר שאין הבדל במהות בין כשב לכבש, אלא הל
שון 'כשב' או 'כשבים' – נוטה יותר על שם כללות המין, ובדרך כלל נזכר לשון זה כאשר הכתוב 
מזכיר סמוך לו מין אחר, כמו 'בבקר בכשבים ובעזים', ואילו השם 'כשב' – הוא שם הפרטי, אבל 

שניהם דבר אחד הוא.

כבשׂׂ - מלשון כביסה

עוד מהלך כותב המלבי"ם, שהלשון 'כשב' – הוא על שם חוזק גופו של הבהמה, והוא כמו חיבור 
של שתי תיבות 'כש עב', כמו )דברים לב, טו( שמנת עבית כשית, ואילו השם 'כבש' – הוא על שם 
צמרו שמכבסים אותו )דהיינו כבשׂׂ כמו כבס(. ]ובספר 'דבר טוב', הסמיך את דברי הפסיקתא 

)פיסקא טז( 'כבשים בני שנה - שהם מכבסים עונותיהם של ישראל'[.

גדול בקומה

־אולם דעת כמה מפרשים, שכבש וכשב אינם דבר אחד ממש, אלא יש הבדל ביניהם, וכפי שכו
תב בעל הטורים להלן בפרשה )ג, ז( ש'כשב' הוא גדול יותר מ'כבש'. וכן כתב הרוקח )ויקרא א, 

ט; ד, לב( וכן בפענח רזא )ג, ז(.

ביתר הרחבה מבוארים הדברים ב'העמק דבר', ש'כשב' משמעו גדול בקומה, ו'כבש' הוא קטן 
בקומה. ובדרך כלל כבש הוא בן שנה וכשב הוא יותר מבן שנה, אבל יתכן לפעמים כשב גדול 

בקומה שהוא בן שנה, וגם להיפך, כבש קטן בקומה יותר מבן שנה.

בן שנה

כיען זה כתב במשך חכמה )ויקרא ה, ו(, ש'כבש' הוא בן שנה, ונקרא כך על שם שחלק מאבריו 
עדיין כבושׁׁים ונעלמים ואין נראים כלפי חוץ, אבל 'כבש' – הוא גדול בן שתי שנים.

בסגנון אחר, כותב הרש"ש )נזיר לה, א( ש'כבש' - הוא רק בן שנה, אבל 'כשב' - כולל המין כולו, 
בין בן שנה ובין בן שתי שנים.

טעות בספר תורה

־לנידון זה יש הקשר הלכתי למעשה גם בימינו, כפי המבואר בט"ז )או"ח סי' סימן קמג סק"ב( וב
מגן אברהם )סק"ז( והמשנה ברורה )סקכ"ו(, שאם באמצע הקריאה בספר תורה נמצאה טעות 
בספר תורה, אפילו יש להם פירוש אחד, צריך להוציא ספר תורה אחר, 'כגון כבש וכשב', כי מכל 
מקום תיבה אחרת היא בקריאתה, הרי שנקטו בפשטות שאין שינוי במשמעות בין כבש לכשב, 

ובכל זאת צריך להוציא ספר תורה אחר.



אולם בפתחיָּ תשובה )יָּו"ד סיָּ' רעֵט סק"ד( הביָּא כמה פוסקיָּם שכיָּון שאיָּן הבדל ביָּן כשב לכבש, 
לכן אם נמצא טעֵות כזו בספר תורה איָּן צריָּך להוציָּא ספר אחר, עֵיָּיָּ"ש, והמשנה ברורה בשעֵר 
הציָּון )סק"מ( כתב בשם שעֵריָּ אפריָּם, שבשעֵת הדחק שאיָּן ספר תורה אחר, יָּש לסמוך להקל, 
עֵיָּיָּ"ש, אך כבר העֵיָּר עֵל כך בשו"ת שבט הלויָּ )ח"א סיָּ' כ"ה( שעֵל פיָּ דבריָּ בעֵל הטוריָּם )הנ"ל( 

יָּש גם שיָּנויָּ במשמעֵות ביָּן כשב לכבש, ואם כן בוודאיָּ שיָּש כאן פסול בספר תורה.

גם עשיר מתקבל לרצון...
ה רֵיחַ נִיחוֹחַ לַה' (א, ט) נאמר בעוף ריח ניחוח, ונאמר בבהמה ריח ניחוח,  ֵ אִשּׁ

לומר לך אחד המרבה ואחד הממעיט, ובלבד שיכוין את לבו לשמים (רש"י).

איָּן הפסוק בא לרבות את העֵניָּ הממעֵיָּט, כיָּ הוא שלבו נכנעֵ בוודאיָּ עֵולה לריָּח ניָּחוח, אלא לר־
בות את העֵשיָּר המרבה, שאם בכל זאת הוא מכוון לבו לשמיָּם יָּעֵלה קרבנו לריָּח ניָּחוח.

 )הרה"ק מקאצק זיָּ"עֵ(

ה'? ֵ מה הפירוש 'אִשּׁ
ה - לשון אש (רש"י). ֵ ה רֵיחַ נִיחוֹחַ לַה' (ויקרא א, ט) אִשּׁ ֵ עלָֹה אִשּׁ

סיָּפר כ"ק האדמו"ר בעֵל פניָּ מנחם מגור זיָּ"עֵ, שביָּלדותו כשלמד לראשונה חומש ויָּקרא, והגיָּעֵו 
לפסוק אשה ריָּח ניָּחוח לה', ליָּמד אותו המלמד 'עֵבריָּ טיָּיָּטש' ]תרגום המיָּליָּם באיָּדיָּש כנהוג 
מדור דור[, אשה לה' - לשם דעֵר איָּיָּביָּשטעֵר ]לשם הקב"ה[. כשחזר עֵל הליָּמוד לפניָּ אביָּו כ"ק 
ה'? אך היָּלד לא  ֵ האדמו"ר בעֵל אמריָּ אמת מגור זיָּ"עֵ, עֵצרו אביָּו ושאלו: ומה פיָּרוש המיָּלה 'אִשׁ�

יָּדעֵ לעֵנות, רק לחזור עֵל דבריָּ המלמד שלא פיָּרש מיָּלה זו.

שלח האמריָּ אמת לקרוא למלמד ואמר לו: ה'טיָּיָּטש' הוא מאד נחוץ, אבל אסור לזוז אפיָּלו כחוט 
השעֵרה מפיָּרוש רש"יָּ. רש"יָּ הריָּ דקדק ופיָּרש 'אשה - לשון אש', צריָּכיָּם להחדיָּר ולהשריָּש ביָּלד 
שכל תיָּבה צריָּכיָּם להביָּן, אשה לה' - צריָּכיָּם לפרש כך: שיָּהא הקרבן נשרף באש בשביָּל השיָּ"ת.



אֵמורִּים
ברוב קרבנות הבהמה, איָּן שורפיָּם את כל הבהמה, אלא מקטיָּריָּם במזבח רק חלקיָּם מסויָּיָּמיָּם 
הבשר  ששאר  פניָּמיָּות'  ב'חטאות  )מלבד  לאכיָּלה  ניָּתן  הקרבן  בשר  ושאר  וחלביָּם,  בשר  של 
נשרף מחוץ למחנה, ומלבד קרבנות 'עֵולה' שהבשר כולו נקטר במזבח(. אותם חלקיָּם מסויָּיָּמיָּם 
הנקטריָּם עֵל המזבח נקראיָּם 'איָּמוריָּם' מלשון 'אמיָּרה', שאותם אמר ה' להקטיָּר באש(. האיָּמו־
ריָּם נקטריָּם במזבח רק לאחר זריָּקת הדם. ובקרבנות הנאכליָּם - לאחר הקטרת ה'איָּמוריָּם' 

ניָּתר הבשר לאכיָּלה.

הנושא היומי בפרשה 
  קרבן שלמיָּם מן הבקר או מהצאן • עֵולה קודמת לשאר קרבנות • איָּסור חלב ודם 

היום נלמד על דיני קרבן שלמים שאדם מקריב בנדבה, מהבקר או מהצאן, בין זכר ובין 
והקטרת איברים  זריקת הדם,  יש לערוך סמיכה, שחיטה,  זה  כפי בחירתו. בקרבן  נקבה 
מסוימים על המזבח, שהם כמה חלבים שהכתוב מזכיר, כולל שתי הכליות ויותרת הכבד 
עם מעט מהכבד, ובקרבן כשב יש להקריב גם את האליה. כן נלמד היום את ההלכה שקרבן 

עולה קודם בהקרבה לפני שאר הקרבנות, וכן את איסור אכילת חלב ודם.

שלום בעולם:
יָּהודיָּ החפץ להקריָּב קרבן שלמיָּם )המטיָּליָּם 'שלום' בעֵולם, וגם יָּש בהם שלום שכולם מקבליָּם 
חלק ממנו - הכהן, הבעֵליָּם, והמזבח(, יָּכול לבחור להביָּא את הקרבן מהבקר או מהצאן, זכר או 

נקבה.

סמיכה ושחיטה:
בשלב ראשון יָּש להביָּא את הקרבן אל פתח אהל מועֵד, שם יָּסמוך את יָּדיָּו עֵל ראש הבהמה, 
לאחר מכן יָּש לשחוט את הקרבן, והכהניָּם יָּזרקו את הדם עֵל המזבח סביָּב, בשתיָּ מתנות שהן 

ארבעֵ.

הקטרת אימורין:
לאחר זריָּקת הדם יָּש להקטיָּר עֵל המזבח את ה'איָּמוריָּן' השיָּיָּכיָּם למזבח. וההקטרה היָּא לחם 

אשה לה' – פיָּרוש: המאכל של האש לשם שמיָּם.

החלב המכסה:
 – אלו הם האיָּבריָּם שמקריָּביָּם בקרבן עֵולה: א. החלב המכסה את הקרב. ב. לרביָּ יָּשמעֵאל 
החלב שעֵל הקיָּבה, ולרביָּ עֵקיָּבא – החלב שעֵל הדקיָּן. ג. שתיָּ הכליָּות. ד. החלב שעֵל הכליָּות. 
ה. החלב שעֵל הכסליָּם. חלב זה מחובר לחלב שעֵל הכליָּות, והוא ממשיָּך ויָּורד עֵד למותניָּיָּם של 

הבהמה. ו. יָּותרת הכבד. ז. מעֵט מהכבד.

אליה:



כל ההלכות המוזכרות לעֵיָּל נוגעֵות ביָּן בשלמיָּם הבא מהבקר, מכשב או מעֵז. אולם לגביָּ הק־
דהיָּיָּנו  צריָּך להקריָּב את החלק המובחר שבו  שיָּנויָּ אחד, שהמקריָּב כשב  יָּש  טרת האיָּבריָּם 

ה'אליָּה', הנמצא למעֵלה מהכליָּות היָּועֵצות, ואיָּלו בעֵז ובבקר איָּן אליָּה.

עולה קודמת:
וכן שאר הקרבנות, יָּש להקריָּב תמיָּד אחריָּ העֵולה, והעֵולה קודמת לכל  את קרבן השלמיָּם, 

הקרבנות.

חלב ודם:
חל איָּסור לאכול חלב או דם בכל מושבות יָּשראל, ואיָּסור זה הוא חוק עֵולם בכל הדורות.


